SPROSTREDKOVATELSKA ZMLUVA
uzavreta podfa § 774 a nasledujlcich Obgianskeho zakonnika
Contract of Intermediation
concluded pursuant to Section 774 and following of the Civil Code

medzi
between

Univerzita Komenského v Bratislave,
In the English language: Comenius University at Bratislava)
afarikovo nam. &.-6, 816 06 Bratislava, Slovenska republika,

ZastUpena/represented by: rektorom prof. RNDr. Karol Migieta, PhD.

(dalej len "UK™)

ICO: 00397 865
Univerzita Komenského v Bratislave, Farmaceuticka fakulta
Odbojarov 10, 832 32 Bratislava
zastupend dekanom/represented by Dean: prof. PharmDr. P. Mugaiji, PhD.

Bankové spojenie/Bank: Statna pokladnica
Cislo Gétu/Bank account No.: 7 000 083 012/8180
Konstantny symbol/constant symbol: 0308

ICO/ID No. Of Organization: 00 397 865

(na strane jednej, dialej len: ,Farmaceutické fakulta UK" alebo skratkou: ,FaF UK®)
(on the one side, hereinafter referred to only as: ,Farmaceutické fakulta UK* or, in the
abbreviation: ,FaF UK“)

a

Meno (obchodné meno)/ Name/Business name: IQline, s.r.0.
Zastupend / Represented by: Magr. Ing. Peter Zavacky
Sidlo / Registered office:  Ulica Andreja Hlinku 30/503, Velky Saris, 082 21
ICO/ ID No. Of Organization : 46769960
DIC / Tax ID No.: 2023568272 (neplatca DPH)
Bankové spojenie / Bank:
Cislo uétu/Bank account No.:
IBAN:
SWIFT:
(na strane druhej, dalej len: ~Sprostredkovatef,,)
(on the other side, hereinafter referred to only as: ,intermediary,)

Clanok I.
Predmet a G&el zmiuvy
Article I.
Subject and Purpose of Contract

1. Predmetom a uéelom tejto zmluvy je sprostredkovanie uzavretia zmidv medzi Zahraniénym
uchadzaom a Farmaceutickou fakultou UK na Tubovolny stupefl vysokogkolského &tudia
na Farmaceutickej fakulte UK, za predpokladu, Ze zahraniény uchadzad spini vstupné
i nadvézujlice podmienky pre absolvovanie tohto stadia stanovené vseobecne zavaznymi
pravnymi predpismi platnymi v Slovenskej republike, vnitornymi predpismi vydanymi
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vysokou $kolou — Univerzitou Komenského v Bratislave ajej Farmaceutickou fakultou
a touto zmiuvou.

The subject and purpose of this Contract shall be the intermediation of conclusion of
contracts between the Faculty of Pharmacy of the Comenius University and foreign
candidates interested in study at arbitrary level of higher-education at the Faculty of
Pharmacy of the Comenius University on condition that the foreign students shall meet all
admission and the consequent conditions required for the completion of this study defined
by the generally binding legal regulations in force in the Slovak Republic, internal
regulations issued by the higher-education institution — the Comenius University, by the
Faculty of Pharmacy of the above university and, by this contract.

Prava a povinnosti zahrani€ného uchadzaéa a Farmaceutickej fakulty UK vo veci
poskytnutia vysokoskolskeho &tadia, v zmysle bodu 1 pism. b), budu upravené v ich
vzajomnom zmluvnom dojednani, reSpektujicom prislusné vSeobecne zavazné aj
vnutorné, vysokoskolské predpisy, stanovujucimi aj obsah predmetného §tadia. Aktualna
cenova ponuka FaF UK za 1 akademicky rok vysokoskolského studia na Farmaceutickej
fakulte UK v su&asnosti predstavuje: 7.500,- EUR.

The rights and obligations of a foreign candidate and the rights and obligations of the
Faculty of Pharmacy with respect to the provision of higher-education study pursuant to
paragraph 1 letter b) shall be regulated by the mutual contractual arrangement
amenable to the pertinent generally binding and internal regulations of the higher-
education institution that set forth also the content of the course of study in question.
The current price offer of the FaFUK for one (1) academic year of higher-education
study at the Faculty of Pharmacy amounts to 7.500,-EUR

Clanok Il
Zmluvna odmena
Article Il
Contractual Remuneration

Zmluvné strany sa dohodli, Ze sprostredkovatefovi prindlezi odmena za kazdd nim
sprostredkovant, uzavretd zmluvu podfa &lanku |. odsek 1 tejto zmluvy, vo vySke 10 % z
ceny za prislusné vysokoskolské studium zahraniéného uchadzaga na Farmaceutickej
fakulte UK, uréenej na jeden akademicky rok, priéom narok na predmetnu odmenu vznikne
sprostredkovatefovi az zaplatenim uvedenej ceny zahraniénym uchadzacom.

The contracting parties agree that the intermediary shall be entitled to the remuneration for
each concluded contract mediated by the intermediary under Article 1. paragraph 1 of this
Contract. The above remuneration shall amount to 10% of the price for the respective
course of higher-education study at the Faculty of Pharmacy. The said price is determined
for one academic year and the intermediary shall only be entitled to the said remuneration
after the above price has been paid up by the foreign candidate.

Vznik naroku sprostredkovatefa na zmluvni odmenu, podfa bodu 1 tohto élanku, je
Farmaceuticka fakulta povinna mu bezodkliadne pisomne oznamit (8o spini aj formou
odoslania faxu alebo E-mailu) a sprostredkovatefl je opravneny jej vystavit a predlozit na
uskuto&neny pripad faktiru, s 15-dhovou lehotou splatnosti.

The Faculty shall notify the intermediary of the accrual of title to remuneration pursuant to
paragraph 1 of hereinabove in written form without undue delay. The FaFUK will send such
a notice by fax or e-mail. Consequently, the intermediary shall be entitled to issue the
invoice for each concluded contract and deliver it to the FaFUK. The invoice maturity shall
be 156 days.



Za pripadné dalSie zmluvné dojednania medzi Farmaceutickou fakultou UK a zahraniénym
uchadzaom o jeho pokratovani v predmetnom vysokoskolskom &tadiu v nasleduijlcich
akademickych rokoch sprostredkovatefovi narok na odmenu nevznika.

No title to remuneration shall accrue to the intermediary for the contingent future contractual
arrangements between the Faculty of Pharmacy of the Comenius University and a foreign
candidate with respect to his/her continuation of the respective course of higher-education
study in the following academic years.

Clanok lI.
Doba pinenia
Article Ill
Term of Contract

Tato zmluva sa uzatvara na dobu neurdity, s Géinnostou od jej podpisania zmluvnymi

stranami.
This contract shall be concluded for an indefinite period of time.

Platnost' tejto zmiluvy méze ktorakofvek zo zmluvnych stran ukonéit jednostranne -
pisomnou vypovedou, aj bez uvedenia dévodov, s jednomesaénou vypovednou lehotou
plynticou od prvého diia kalendarneho mesiaca nasledujiceho po jej doruéeni.

Zmluvné strany mézu ukonéit tento zmluvny vztah aj vzajomnou pisomnou dohodou,
k dohodnutému diiu.

Either party may terminate this contract unilaterally ~ by a written one-month notice to the
other party even without specifying the reasons. The notice period shall commence as from
the first day of the calendar month following the notice delivery.

The contracting parties may also terminate this contractual relationship on the basis of
mutual written agreement

Clanok IV.
Prava a povinnosti zmluvnych stran
Article IV.
Rights and Obligations of the Contracting Parties

Sprostredkovatel je povinny postupovat pri pineni tejto zmluvy so vietkou starostlivostou,
vsulade sopravnenymi zaujmami Farmaceutickej fakulty UK ajej pokynmi
a sprostredkovavat uzavretie predmetnych zmliv iba s osobami, u ktorych je mozné reéine
predpokladat dodrZanie ich zavéazkov a respektovanie vnutornych predpisov Univerzity
Komenského a jej Farmaceutickej fakulty i celého pravneho poriadku Slovenskej republiky.

At the performance of this contract, the intermediary shall proceed with due diligence in
compliance with legitimate interests of the Faculty of Pharmacy of the Comenius University
and its directions and the intermediary shall only mediate the conclusion of the said
contracts only to such persons in whom it may be reasonably assumed that they will meet
their obligations and follow the internal regulations of the Comenius University and the
Faculty of Pharmacy of the Comenius University and the entire rule of law of the Slovak

Republic.

Farmaceuticka fakulta UK je povinnd poskytnit sprostredkovatefovi aktualne informacie
potrebné pre plnenie tejto zmluvy a sprostredkovatel sa zavéazuje ich pouzit len v salade

s predmetom a uéelom tejto zmluvy.
The Faculty of Pharmacy of the Comenius University shall provide the intermediary with up-
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to-date information necessary for the fulfilment of this contract and the intermediary shall
use such information only in consistence with the purpose of this contract.

Farmaceuticka fakulta UK je povinna sprostredkovatefovi vyplatit zmluvni odmenu, na
ktord mu vznikne narok, podfa ¢lanku Ii. zmluvy.

The Faculty of Pharmacy of the Comenius University shall pay the intermediary the
contracted remuneration to which the intermediary is entitied under Article |l of this
contract.

Clanok V.
Ostatné dojednania
Article V.
Other arrangements

FaF UK si vyhradzuje pravo rozhodnGt o prijati zahrani¢nych uchadzaCov na Stadium
v stllade s platnymi predpismi Slovenskej republiky, predovéetkym zakonom ¢&. 131/2002
Z.z. o vysokych $kol&ch v zneni neskorSich predpisov, ktoré su povinni riadne dodrziavat
i zahraniéni uchadzadi.

The Faculty of Pharmacy of the Comenius University reserves the right to decide on the
foreign candidates’ admission to study in pursuance with Slovak Republic legal regulations
in force, in particular, in pursuance with Act No. 131/2002 of Coll. on Higher-Education
Institutions as consequently amended that must be duly observed by the foreign
candidates, too.

FaF UK je opravnena upravit cenovd ponuku za poskytnutie vysokoskolského vzdelavania,
&o véak nebude mat vplyv na zmluvy uZ uzavreté. Takito zmenu bezodkladne oznami
sprostredkovatefovi.

The Faculty of Pharmacy of the Comenius University shall be entitled to adjust the price
offer for the provision of the higher education. However, this shall have no impact upon the
contracts concluded before.

Sprostredkovatel pri pineni tejto zmluvy dba aj na to, aby Farmaceuticka fakulta UK riadne
avéas obdrzala dokumentaciu tykajicu sa nim sprostredkovanych zahraniCnych
uchadzadov, potrebnu k za&atiu prijimacieho konania, pred terminom jeho konania.
Performing this contract, the intermediary shall also ensure timely delivery to the FaFUK of
the documents relating to the mediated foreign students that are required for the
commencement of admission procedure. The FaFUK shall have received such documents
before the admission interview procedure.

Sprostredkovatel sa nad rdmec predmetu tejto zmluvy podfa jej ¢lanku 1. zavazuje
poskytnit sprostredkovanym $tudentom pomoc pri vybavovani dokladov na pobyt
v Slovenskej republike a pri hfadani ubytovania.

In addition to its obligations arising from this contract, the intermediary undertakes to
provide assistance to the mediated students in getting permits of residence in the Slovak
Republic and finding a place of stay.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze ustanovenie &lanku [V. ods.1 tejto zmluvy pokladaju za jej
podstatnt nalezitost a v pripade porusenia v iom uvedenych povinnosti sprostredkovatela
je FaF UK opravnena od tejto zmluvy odstupit.

The contracting parties agree that they consider the provision of Article IV paragraph 1 of
this contract as a substantial term and should the intermediary’s obligations defined in this
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provision be breached the FaFUK shall be entitled to withdraw from this contract.

Clanok VI.
Zavereéné ustanovenia
Article VI
Final Provisions

1. Vo veciach vtejto zmiuve vyslovne neupravenych sa zmluvné strany riadia podfa

prislusnych, platnych pravnych predpisov Slovenskej republiky, najm& podla zakona &.
40/1964 Zb. Obcianskeho zakonnika v zneni neskorsich predpisov, osobitne podfa jeho
ustanoveni § 774 anasl. Zmiuvné strany sa dohodli, Ze rozhodnym pravom pravom pre
tento zmluvny vztah je pravny poriadok Slovenskej republiky. Pripadné spory budi zmluvné
strany rie$it prednostne vzajomnym rokovanim & dohodou av pripade, Ze by to bolo
bezvysledné mézu poziadat o rozhodnutie slovensky sud, prislusny podra sidla Univerzity
Komenského, Farmaceutickej fakulty v Bratislave.
The matters not explicitly ruled by this contract shall be governed by the pertinent valid legal
regulations of the Slovak Republic. in particular, by Act No. 40/1964 of Coll. of the Civil
Code as amended, especially by the provisions of Section 774 and the following. The
contracting parties agree that the legal order of the Slovak Republic shall be the governing
law of this contractual relationship. In preference, the contracting parties shall solve
contingent disputes by mutual negotiation and settlement and should such negotiation
prove ineffectual, the contracting parties may request the decision of the Slovak court
appropriate to the seat of the Faculty of Pharmacy of the Comenius University

2. Tato zmluva nadoblda platnost diiom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami a Géinnost
v nasledujuci defi po zverejneni zmluvy v Centralnom registri zmltv.
This contract shall become valid when signed by both of the contracting parties. and
effective the day after annoumcement in Central register of contracts SR.

3. Zmluvné strany sa oboznamili s obsahom zmluvy a na znak suhlasu ju podpisuju. Zmluva je
vyhotovena v dvoch exemplaroch pricom kazda zo Zmluvnych stran dostane po jednom.
The contracting parties have got acquainted with the content of this contract IN WITNESS
WHEREOF they sign. This contract shall be made in two counterparts for each of the
contracting parties to have one.

V Bratislave diia/ In Bratislava, on Bratislave dfia/ In Bratislava, on

Dekan/Dean
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